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ITpunoxenue 1
[TacropT oHIa ONEHOYHBIX CPEACTB O TUCUHUIIIHHE FIHOCTpaHHbIi A3bIK

IIpunoxenne 2
Obpazen sK3aMEHAMOHHBIX OMIIETOB



1. leas v 327291 GoHIA OLICHOYHBIX CPEACTB

Heasio cozpanus OOC aucrummmabl « MHOCTpaHHBIN S3BIK» SBISIETCS YCTaHOBJICHUE
COOTBETCTBUSI YUCOHBIX NOCTHKEHMM 3aIlJIaHHPOBAHHBIM pe3yJbTaTaM o0ydeHHs B TpeOOBaHM-
M 00pa3oBaTeIbHBIX TPOrpaMM, paboumux MporpaMM JUCIHILINH.

OOC Mo IUCIUIUIMHE PEIacT 3aXayuu:
- KOHTPOJIb W YIPABJIEHHE MPOIECCOM IPHOOPETCHUS aclupaHTaMy HeOOXOAMMBIX 3HAHMMH,
YMEHUMH, HABBIKOB M YPOBHS cOPMHUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIHH, ornpeseieHHEx B PI'OC BO no
HaIlpaBJICHUIO MTOATOTOBKH;
- obecrieueHHEe COOTBETCTBHS PE3yNbTaToB o0ydeHHs 3amadam Oymymed npodeccHoHalbHOR
JIeSITEeTLHOCTH.

Ha3zna4denue GoHIA OLIEHOUYHBIX CPEACTB:

Hcnonb3yeTcs Iy OMEPAaTHBHOTO W PETYJISIPHOTO YIIpaBleHusl yueOHOH AeATEIBHOCTBIO
acIHPAHTOB. A TaKXe Mpe/Ha3HaueH Ui OUEHKH CTEIEHU JOCTH)KCHHMS 3allJIaHMPOBAaHHBIX Pe-
3yJITATOB I10 32BEPIICHHUIO U3YYESHUS TUCIUTUINHE « MHOCTpaHHBIA S3bIKY» B yCTAHOBIECHHOM
y4eOHBIM TUTaHOM dopMe: (KAaHTAIATCKUH IK3aMeH).

2. HopmaTuBHBIC JOKYMEHTbI

@®OC pazpaboran Ha ocHOoBe DeeparbHOrO rocyIapCTBEHHOTO CTaHJapra BeIcero obpa3osa-
HYS 110 HANpaBJIEeHUIO MOArOTOBKM (YPOBEHbL IMOJIOTOBKH KaIpOB BBHICIIEH KBaU(DUKALMH):
35.06.04 TexHoyoTHH, CPEACTBA MEXAHU3AMK U JHEPreTHUECKOe OOOpYIOBaHHUE B CENBCKOM,
JIECHOM M PBIOHOM XO3SHCTBE, Ha OCHOBe paGouel nporpamMmbl AUCUHIIIMHBL «HOCTpaHHBIH
S3BIKY.



3. Ilepedenh KOMDETEHUHI ¢ yKka3zaHHeM HX (JOPMHPOBAaHUA B Npolecce 0CBOCHUHA JHCHH-

JMHbL, PopMbI KOHTPOJIA (OPMHPOBAHUS KOMIETEHUMH

Kommerenuus Oran O6paszoBarenpHple  Tex- | Tun dopma KOHTPOIIS

bopMUpO- | HOJOTHUH KOHTPOJISt

BaHUs

KOMIIe-

TEHHUUHU
YK-3 1-2 aKTMBHBIC M MHTEpaK- | TeKylmit, | Oeceya ¢ mpenoaa-
I'oTOBHOCTE yd9acT- | ceMecTp | TUBHBIE (POpPMBI HpPOBE- | UTOTOBBIM | BaTeJeM Ha HHO-
BOBaTb B pabore JICHUS 3aHATHH, CTPaHHOM S3BIKE,
POCCUICKHX M MEX- TECTOBas  TEXHOJIOTHS; YCTHBIH oripoc,
JAYHApOAHBIX HCCIIe- “HGOPMAITMOHHO- TECTUPOBAHHKE,
JIOBATENIBCKUX  KOJ- KOMMYHMKaIHOHHbIE KOHCIIEKTHPOBAHHE;
JIEKTHBOB 110 pellie- TEXHOJIOTUN — Tpe3eHTa- YTCHUE;
HUIO Hay4YHbIX M Ha- 135971 rpaMMaTH4ECKHX ayJIUTOpHas  KOH-
yUYHO- TEM U pasJIesIoB; TpoJbHas padoTa;
obpa3oBaTenpHBIX 9JIEMEHTHl  JICNIOBBIX |
3a1ad. POJIEBBIX UIP;
YK -4 12 coo01lleHNe Ha TEMY CBO- | TEKYILHUH, | YTEHUE; TpOBEpKa
['oToBHOCTH uc- cemectp eil paboTel, y4eObl, HC- | HTOTOBBIM | IPABUJILHOCTH e~
II0JIB30BaTh  COBpe- CeIOBaHUM M X IIpak- peBO;
MEHHBIE METOILI U TUYECKOTO MPUMEHEHUS C obcyxneHue ajiek-
TEXHOJIOTUH  Hayy- AIIEMEHTaMH JINCKYCCHU. BaTHOCTU  II€PEBO-
HOH KOMMYHUKAaLUU 00CYX/ICHUE aKTyaIbHBIX pit:H
Ha  rOCyJapCcTBEH- BOIIPOCOB, CBSI3aHHBIX C npoBepka 1 00cyx-
HOM ¥ MHOCTPaHHOM TEMOt ITPOBOAMMOIO HC- JCHUE HaIMCAaHHO-
S3bIKAX. CleOBaHUs, B paMmKax 0 pe3toMe;

nab0paTOPHBIX 3aHATUH.

YK-6
Criocobrocts  wia- | 172 AKTUBHBIE W HHTEpaK- | TEKyWIMid, | 9YTCHHE; IIpOBEpKa
HYIpoBaTh W pemiary | CEMECTP TUBHBIE (POpPMBI MPOBE- | UTOTOBBIYA | IPABUWIIBHOCTH  II€-
3a7a4u COOCTBEHHO- JIeHUsl 3aHSATHH, dneMeH- peBojia  cHEIInTe-
ro npodeccroHab- ThI IUCKYCCHH. patypsl;
HOTO W TUYHOCTHOTO
pa3BUTUA

1-2 ce. | AKTHBHBIE W HHTEpaK- | TEKYIIHH, YCTHBIH O1Ipoc,
OIIK-4 MeCTp THBHEIE (OpPMBI IIpOBe- | UTOIOBBIN | Oecea ¢ npenoaa-
l'oToBROCTL K mIpe- JeHns; oOCYXACHHE aK- BareJeM Ha HHO-
10/1aBaTEIBCKOMN TyaJIBHBIX BOIIPOCOB, CTPaHHOM SI3BIKE;
NEesITETBHOCTH 110 CBSI3aHHBIX C TeMOH Mpo- 4TCHHE;
OCHOBHBIM ~ 0Opa3zo- BOJAMMOIO  HCCIIE/I0Ba-
BaTeNIbHBIM npo- HUS, 32 KPYIVIBIM CTOJIOM
rpaMMaM  BBICIIETO Ha IpUMepe CHELTEKCTOB
obpasopanus. B paMKax J1abopaTopHBIX

3aHATUM, DJIEMEHTHI po-
JICBBIX W JE€JTOBBIX UI'D




4. Iloka3zaTe/id ¥ KPUTEPUHU OUEHUBAHUA KOMOETeHIHI

Kpurepun OLleHKa

I1poieMOHCTPHPOBAHEI TIYOOKUE, HCUEPIHIBAFONIHE 3HA- OTJIMYHO
HUS MaTepuaia AUCHMIUTHHEBL, COOTBETCTBYIONIHE Tpebo-
BaHHUSM cojlepxaHus paboueit nporpaMmbl AUCUUTUIMHEBL
«ViBOCcTpaHHkbIi S3bIKY, ITOKazanbl YK, COOTBETCTBYIOLIME
TpebOBaHKIM MPOMUIS MOATOTOBKY, MOHUMAHKE CYIIHO-
CTH ¥ B3aMMOCBS3U PAacCMaTPUBAEMBIX IPOIECCOB M SB-
JICHWH, JaHbl JOTMYECKH TIOCTENOBATEIbHBIE, IPABUIIb-
HbIE, II0JHBIE OTBETHI HA MOCTABJICHHBIE BOIMPOCHL.

[IponemMoHCTpUpPOBAaHBl TBEPAbIE U AOCTATOYHO ITOJIHBIE XOPOLIO
3HaHUS MarepHalla JACIUILIMHB], COOTBETCTBYIOIINE Tpe-
OoBaHHSAM coziepikaHus paboueil MporpaMMbl JHUCLUILIN-
HBl, mokazaHel YK, coOTBeTCcTByIOmue TpeOOBaHUAM
npoduis NOATOTOBKH, TIOHUMAHUE CYHIHOCTU U B3aUMO-
CBSI3W pacCMaTpUBAEMBIX IIPOLECCOB W ABICHMH, JaHBI
JOTMYECKU  II0CHENOBATEIbHbIE, IPABUIIBHBIE, IOJHBIC
Ha TIOCTaBJICHHBIE BOIIPOCHL, B OTBETax ObUIH JOIYLICHBI
eMHUYHBIE HECYIECTBEHHbIE HETOUHOCTU

[TpogemoBCTpUpOBaHb! TBEpABIE U JOCTATOYHO IOJHBIE YJIOBJIETBOPUTEJIBHO
3HaHHUs MaTepyualia TUCIUITIMHB], COOTBETCTBYIOIUE TpeE-
OoBaHMAM cojepkaHus padoueit MPOorpaMmel JUCHMILIH-
Hbl, moKa3zaHel YK, COOTBETCTBYyIOIIKE TPEOOBAHUSIM
HpoQ sl TOATOTOBKH, MOHMMAHUE CYITHOCTH U B3aUMO-
CBSI3M PAaCcCMaTPUBAEMBIX TIPOIECCOB M SIBJICHWM, NaHBI
MO CYWIECTBY TMpaBIJIGHLIE OTBETHI  Ha MOCTABIECHHEIE
BOTIPOCHL, IPH  OTBETAX OBIIH JNOMYHICHB! CYIIECTBCHHbIE
HETOUHOCTH

He nano oTmera, unu AaHbl HEMPaBUIBHBIE OTBETHL, IIPO- HEYJJOBJIETBOPUTEJIBHO
JIEMOHCTPAPOBAHO HEMOHMMAaHHE CYLUTHOCTH MPEATIOKEH-
HBIX BOINIPOCOB, HOIYLICHHI IpyOble OMUOKH IpH OTBETE
Ha BOIPOCHI, MTPOPECCHOHANBHBIE KOMIIETEHIUN OTCYTCT-
BYIOT ITOJTHOCTBIO YUJTH YaCTUYHO




S. ®oH1 OLIEHOUHBIX CPE/ICTB
Tpebopanus k nocrynaomum

Ha BcrynuTenbHOM 5K3aMeHE IOCTYIAIOUIME JIOMKEH IIPOAEMOHCTPHPOBATL yMEHHE
NOJIB30BATECS MHOCTPAHHBIM SA3BIKOM KaK CPeACTBOM KYJBTYPHOIO M NPO(ecCHOHAIBHOro 00-
IIEHMSL.

[Toctrynaromui qo/keH BiajieTh oporpadguyuecKuMy, JTEKCHYECKUMU U MpaMMaTUYeCKH-
MH HOpPMaMH MHOCTPAHHOTO sI3blKa U MPaBUILHO KCIONB30BATH UX BO BCEX BHJAX PEUEBOM Hes-
TENBHOCTH, IPEACTaBICHHBIX B cepe npodeCCHOHATHFHOTO K HAYYHOTO OOIICHHUS.

I'oBopenue.

Ha BcrynurensHOM dK3aMeHE IMOCTYMAIOMIME JOMMKEH IMPOAEMOHCTPUPOBATH BIAJICHUE
MIOATOTOBJIEHHONK MOHOJIOTHYECKON PEUblO, a TAKXKE HETIONTOTOBICHHON JIMAIOrHYeCKON peyblo
B CUTYyallMsX o(pUIHaIbHOro ob1ieHus B ipeaeiax nporpaMMHbIX TpeOoBaHUM.

YreHue u nepeBos.

HOCTyna}OIL[I/Iﬁ JOJDKEH YMETh 4YUTAaTh M NCPEBOAMTL, HE HCKaMKassi CMBICIA M BKIIOYasd
YHOTpe6II€HI/Ie CIICIHAIIBHBIX TCPMUHOB, OPHIMHAJIBHYIO JIUTCPATYPY HO CICUHUANILHOCTH, OIIM-
pasiCh HA H3y‘{€HHBIf/'I SI3BIKOBOM MaTtepuail, CTPanoOBEAUCCKUC N HpO(i)CCCI/IOHEUILHbIC 3HaHus.

CoaeprxaHue BCTYIMTEILHOI0 DK3aMeHa

YmeHue Hay4IHOTO TEKCTA ONCHUBACTCS C YYETOM YMEHHUS YUTATh OPUTUHAIBHYIO JIUTEPa-
TYpy HO CHEHUAILHOCTH, ONUpasch Ha M3ydeHHBI B BY3e s3pikoBOil MaTepuan u colmonas
IIPOM3HOCUTEIIBFHBIE HOPMbI HHOCTPAHHOTO SA3BIKA.

Hucomennwlii nepeeod HaydHOTO TEKCTA IO CHEHUAIBHOCTU OLIEHUBAETCS C y4ETOM 00-
el aJeKBaTHOCTH MEPEBOIA, TO €CTh OTCYTCTBHS CMBICJIIOBBIX MCKAXEHUH, COOTBETCTBHS HOP-
M€ M y3yCy 3bIKa IEPEBOJIA, BKJIIOUAsl yIOTPEOIEHHE TEPMUHOB.

Hpocmompoeoe ymernue OTPBIBKA TCKCTA OIICHUBACTCA C YYCTOM obbeMa 1 IIPpAaBUJIBHOCTH
U3BJICYEHHOM HH(bOpMaLII/II/II OLCHUBACTC YMCHHC B TCHCHUEC KOPOTKOro BpEMCHU OIIPCACIUTDH
Kpyr paccMarpuBacMbIX B TCKCTC BOIIPOCOB U BHIABUTH OCHOBHBIC ITOJOXKEHUS aBTOPA.

T'osopernue ONICHUBAETCS C YYETOM BJIAJEHUs IIOATOTOBIEHHON MOHOJOTHYECKOH peyblo,
a TaK)Ke HEeNOATOTOBICHHOM MOHOJOTUYECKOH M JUAIOrHUECKOH pedblo B IIPEJENax MporpamMm-
HBIX TPEOOBaHUH.

CTpyKTypa BCTYNUTEILHOI0 OK3aMeHa

1. Urenue (u3yuarolee), MUCHMEHHBIN TepeBo (Co crnoBapéM) Ha PYCCKUH SA3BIK OpHIH-
HAJILHOTO TekceTa 1o crnienuaiibnocTr. O6bem — 2000 ney. 3HakoB (MUCHMEHHBIN nepeson). Bpe-
MA Ha NONTOTOBKY — 45 MunyT. @opma IpOBEpKM — UYTEHUE YaCTH TEKCTa BCIyX, YTCHHUE Ile-
peBOIa TEKCTA.

2. bernoe, npocMoTpoBoe urenne (0e3 CI0Bapsi) OPUTMHAILHOIO TEKCTA IO ClEIHAIBHO-
cti. O0vem — 1000 3xakoB. Bpems BemmosieHust — 15 MunyThl. @opma IIpOBEpKU — Tepenayda
U3BJICUEHHON MH(pOpMANMM Ha PYCCKOM S3bIKE MM HAa WHOCTPAHHOM S3bIKE (MUl SKOHOMMYE-
CKHX CIleIajbHOCTe).

3. Becena ¢ nsx3aMeHAaTOPOM Ha HHOCTPAHHOM sI3BIKE IO BOIIPOCAM, CBA3aHHBIM ¢ OHOTpa-
dueit, MHTEpecaMu U ITaHAMU ITOCTYTIAIOIET0 OTHOCUTENIBHO Oy AyIeH HAyYHOH JeATENbHOCTH.



PCKOMeﬂﬂyeMblﬁ NEePeHCHL BONIPOCOB Ha HHOCTPAHHOM A3BLIKE

AHJIMACKAN I3BIK

. When did you graduate from the University?

. What University did you graduate from?

. What department did you graduate from?

. What courses did you like best? Least? Why?

. Have you got a diploma with honours?

. Which of your college years was the most difficult?

. Did you enjoy your five years at the University?

. When did you decide to take a postgraduate course?

. Why did you decide to take a postgraduate course?

10. Why are interested in research work?

11. What personal characteristics do you think are necessary for success in the chosen field?
12. Are you going to take a full time or a correspondence course?

13. Are there any scientists in your family or among you relatives?

14. What do you think will be more difficult for you — to write a theoretical or an experimental
chapter? Why?

15. Have you read your scientific supervisor’s research papers? What are they about? Do you
think they will be useful for your dissertation?

16. Is your scientific supervisor helpful? How often do you get to see him?

17. How does your scientific supervisor help you in your research?

18. Have you got any publications? Tell us about the one that you think is the best.

19. How do you think you will benefit from your Ph.D. degree?

20. Have you ever carried out any experiments? How are experiments carried out in your field?
21. Do you use the Internet for your research? In what way?

22. Was it interesting for you to do research when you were a student?

23. What are the main problems in your area of research?

O 0~ R W

HeMenkuii S3bIK

Wann haben Sie die Hochschule beendet?

Wie heift Thre Fachrichtung?

Wo sind Sie jetzt titig? Als was arbeiten Sie?

Welche Kandidatenprifungen haben Sie abzulegen?

Haben Sie schon Artikel veréffentlicht?

Wer ist Thr wissenschaftlicher Betreuer?

Nehmen Sie an den Konferenzen und Seminaren Threr Fakultit teil?
Benutzen Sie das Internet bei Threr Forschung?

. Welche Materialien miissen Sie untersuchen?

10. In welchen wissenschaftlichen Bereichen liegt Thr Interessenkreis?
11. Wer ist Ihr Lehrer auf dem Gebiet der Wissenschaft?

12. Welche Fachzeitschriften lesen Sie regelméfig?

13. Soll in Ihrer Forschung eine experimentelle Anlage oder Einrichtung
vorausgesetzt werden?
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5.1. @ona OUEHOYHBIX CPEICTB VISl TEKYIero KOHTPOJIsA

5.1.1. OneHo4HoOe cpeAcTBO — YCTHBIN onpoc. Kpurepuu oneHUBaAHHSA

«OtnuyHo» ~ BrIcKa3pIBaHUE JIOTUYHO; (OpMAT BBICKA3bIBAHMA BHIOpAaH IPAaBHIIBHO; UCIIONbB-
3yeMbIH CIIOBapHBIH 3amac COOTBETCTBYET NOCTABIEHHOM 3a/1a4e; paKTUUECKU HET HapyIIEeHUH
B HCIOJIb30BAHMM JIEKCUKH; MCIONB3YeTCs TpaMMaTHUeCKUe CTPYKTYpbl B COOTBETCTBHM C 110-
CTaBJIEHHOH 3a7a4eil; IPaKTUYECKH OTCYTCTBYIOT [PaMMaTHUECKUE OMIHOKY;

((XOpOHIO)) — Bricka3biBaHME B OCHOBHOM JIOTHYHO; UMCIOTCA OTACNBHBIC HAPDYMICHUA (bopMaTa
BbLICKA3bIBAHM A, HCHOHLIB)’GMBIﬁ CJ'IOBaprIﬁ 3anac COOTBCTCTBYCT OCTABJICHHOK 3ajgadc, odHa-
KO, BCTPEYAIOTCA OTAC/IBHBIC HETOUYHOCTHU B ynOTpC6J’I€HI/II/I CIIOB JTHOO CHOBapHLIﬁ 3arac orpa-
HHYCH, HO JICKCHKa HCIOJbL30BaHa MPAaBUJIILHO, HMECTCA DA IpaMMaTHYCCKUX OHII/I6OK, HEC 3a-
TPYAHSAIOUINX ITIOHUMAHUC TCKCTA;

«YIIOBJIGTBOpI/ITGHBHO» — Bpicka3pBaHne He Bcerja JIOTHYHO, HMCIOTCSI MHOIOYHCICHHBIC
OIIHOKH B Q)opMaTe BBICKa3bIBaHUSA; MCIIOJIBE30BAaH HCOIIDABJAAHHO OFpaHI/I‘IeHHBIﬁ CHOBaprIﬁ
3anac, YUCIIOJbB30BAHUE JICKCUKH 3aTPYAHICT MOHUMaHMA BBICKA3biBAHHMA, HaCTO BCTPCUAIOTCA
rpaMMaTH4YCCKHE omubOKu JIEMECHTAPHOT'O YPOBHA,

((HCyIIOBHeTBOpHTGHLHO)) — OTCYTCTByeT JIOTHKa INOCTPOCHUSA BBICKA3bIBAHUS, Q)OpMaT BBICKa-
3bIBAHHS HE CO6JI}OIL8.€TC${; KpaﬁHe OrpaHH‘{CHHbIﬁ CHOBapHBIfI 3alrrac He NO3BOJIET BBIIIOJIHUTE
IIOCTABJICHHYIO 3ajauy,; 00JIbIIOE KOTHYECTBO rpaMMaTu4eCKux omuboK 3aTPYAHSIOT HOHMMa-
HHUC BbICKA3bIBAHHAA.

5.1.2. OueHouHoe cpeAcTBO — Oecea ¢ mpenoaBaTejieM HA HHOCTPAHHOM SI3bIKe.
Kpurepun oueHuBaHus

Becena Ha HHOCTpaHHOM S3BIKE HA TEMBl, CBSI3AHHBIE CO CHEIMAIHHOCTBIO M HAay4HOH paboTon
acrMpaHTa:
«Otnuuno» — IlpaBunbHast rpaMoTHAs peyb, aJCKBAaTHBIE OTBETH! HA BOIPOCH! IIPENoAaBaTens.
«Xopormo» — [IpaBunpHas rpaMOTHAsL peyb, afieKBaTHas peakllds Ha BOIPOCHI IIPENOJaBaTeNs ¢
HE3HAYUTETHHLIM KOJMYECTBOM OIIHUOOK SI3bIKOBOTO XapaKTepa.
«Y IOBNETBOPUTENBHO» — He3HAUMTENBLHOE KOJUYECTBO OIHMOOK A3BIKOBOTO XapakTepa Py pac-
CKa3e 0 CBOCH HAyYHOU JESITCIIBHOCTH, OTBETH! HA BOIPOCH NIPENoAasarelis 0CO3HanHbIe, HO pe-
4yeBasi aKTHBHOCTh acIMpaHTa HEBBICOKAs.
«HeynoseTBopuTesbHO» — Bonbmoe KOJHYECTBO OIMMOOK S3BIKOBOIO XapakTepa, pPeaklius Ha
BOIIPOCHI IPEMoiaBaTelid OTCYTCTBYET UM Hea/leKBaTHa.

5.1.3. OuenouHoe cpeacTBO — TUCHEMEHHBIH M YCTHBIH NepeBo.
Kpurepnn onenusanusi
«Ommuno» — IlepeBon nonHeIN, 6€3 NPOIYCKOB M IIPOU3BOJILHBIX COKPAIIEHUHA TEKCTA OPUIH-
Haja, He COJIepPKUT QakTHueckux omuOOK. TepMMHOIOTUS HCIIOIB30BaHa NIPABUIBHO U €IMHO-
obpazHo. IlepeBoj COOTBETCTBYET HAyUYHOMY CTHIIIO M3JI0XKEHUs. AJCKBATHO HEPEAHBI KYJb-
TypHbIe ¥ QYHKIHOHAIBHBIE ITapaMeTphbl UCXOAHOTO TeKcTa. JJONmyCcKaroTCcss HEKOTOphIE MOrpel-
HOCTH B (hopMe NPEABABIEHHS IEPEBOA.

«Xopomoy» — IlepeBos nonHbIi, 6€3 MPOITYCKOB U COKpAIllEHN# TeKCTa OPUrHHAIIA, JOIYCKaeTCsI
ojHa daxTuyeckas ommbKa, Py YCIOBHH OTCYTCTBHS MOTEPU MHPOPMALIUK B APYTHX (PparMeH-
Tax TeKcTa. MIMEIoTCs HeCYMECTBEHHBIEC MMOIPEIIHOCTH B UCIIONB30BaHUH TepmuHoiorun. Ilepe-
BOJ{ B JIOCTATOYHOM CTENEHH COOTBETCTBYET CHUCTEMHO-S3BIKOBBIM HOPMaM MU CTUIIO S3bIKA ITe-



pesoaa. Ky.TII:oTypHI)IC u q)YHKIII/IOHaHBHble nmapaMeTphl HCXOAHOI'0 TEKCTA NMEPEAAHBI B OCHOBHOM
a1CKBATHO. ﬂOHyCKaIOTCH HCKOTOPBIC HAPDYIICHMS B (I)opMe IpCaAbABICHUS IICPCBOIA.

«¥Y TOBJIETBOPUTEILHO» — [lepeBoa cofepUT HeKoTOphie dakTudeckue omubku. He cobmoien
OPUHIMI eIuHOOOpa3ust IIpHU IIepeBOJe Hay4dHOM TepMHHONOTHH. HapymeHnsl cucreMHo-
S3BIKOBBIE HOPMBI B CTHJIb fA3bIKa MepeBojia. ViMeroTcs HapyineHus B GopMe mpeabsBiIeHAs Te-
peBoja.

«HeynosnersopurenbHo» — llepeBoa conepxut MHOro ¢pakrtuyeckux omudbox. Hapyurena mon-
HOTa MEPEeBOJa, €ro 3KBUBAICHTHOCTh M aJ€KBATHOCTh. B nepeBoje rpy00 HAPYLIEHbI CHCTEM-
HO- A3BIKOBBIE HOPMBI M CTHJIB sI3blKa niepeBona. Mmerorcs rpy6rie Hapyiunenus B GopMe Npeab-
SIBJICHAA NIEPEBOJIA.

5.1.4. Ouenounoe cpenerBo — pedepupopanne. Kpurepuu oneHnBanus
«Otmuuno» — OcHOBHAs HH(OPMAIMA U3BJICUYCHA U3 TEKCTa C MAKCUMAJILHOW [1OJIHOTOH M TOY-
HOCThIO. OTCyTCTBYET M30BITOUHAs HHPOopManus. BeickazaHo COOCTBEHHOE OTHOLIEHHE K IIpO-
6rneme, 0003HaUEHHOM B IIpeAJIOKEeHHOM ctaTthe. CooOmieHre XapaKTepu3yeTcs JOTHYHOCTBIO M
apryMeHTUPOBAHHOCTHIO. OTCYTCTBYIOT OIMMOKH SI3BIKOBOT'O XapakKTepa.

«Xopomo» — OcHoBHasi HHGpoOpMaIHs U3BJIEUEHA U3 TEKCTA IOJTHO U TOYHO. OTCYTCTBYET U30bI-
To4Hasi uHpopManus. BrickazaHo cOOCTBEHHOE OTHOLIEHHE K pobiieme, 0603Ha4eHHOH B TIpel-
JIOXEHHON cTaTbe. ANICKBaTHas peaxiius Ha JIOMOJHHUTENbHbBIE BOIPOCHI npenojasarend. Peds
[IpaBUIIbHAS, JIONMYCKAIOTCS HE3HAUMTENIbHBIE OIHOKHU S3BIKOBOIO XapaKTepa.

«¥Y noBnerBopuTeNbHO» — OCHOBHASI HH(pOPMAITHs OTAEJIEHA OT BTOPOCTENEHHOM. IlpucyTcTByer
n30bITOuHAas HH(popManus. PegeBas akTMBHOCTE acliMpaHTa HEBBICOKAs, HO OTBETHI Ha BOIIPOCHI
npenojaBareis JAOCTATOYHO OCO3HaHHBIE. JlomyckaeTcs 3HAYUTEIBbHOE KOJIHYECTBO OLIMOOK
S3BIKOBOTO XapakTepa, He 3aTpyAHSIONINX IOHUMAHUE U HE UCKKAIOIUX CMBICIIA.

«HeynosnerBoputebHO» — HeymMeHHE OTACTUTE OCHOBHYIO MHGOPMALIUIO OT BTOPOCTEICHHOM,
MONBITKA peeprupoBaBUs CBOJATCS K BOCIIPOM3BEACHUIO MOTOBBIX MPEAJIONKEHUN U3 TeKcTa. Pe-
YyeBass aKTUBHOCTH acrupaHTa Hu3Kas. Peakiys Ha BONPOCE NPENOAABATENS OTCYTCTBYET MIIM
HeaJIeKBaTHast, 0OJIBLIOE KOJMYECTBO OMUOOK SI3BIKOBOIO XapaKTepa.

5.1.5. OneHo4HoOE CpecTBO — ayIMTOPHAR KOHTPOJIbLHas paboTa.
Kputepuun onieHnBaHus
«Otmau"o» — 95-100% BBITOTHEHHBIX BEPHO 33/I1aHUH;

«Xopo1o» — oT 70% BBIIIOITHEHHBIX BEPHO 3a1aHUK;
«Y noBIeTBOPUTENHEHO» — 0T 50% BBIIIOJIHEHHBIX BEPHO 3a0aHM;

«HeyznosnerBopurensHO» — MeHee 30% BBITONHEHHBIX BEPHO 3aMaHui.

5.1.6. Oneno4noe cpencTBo — TecTHpoBanue. Kpurepuu oueHusanus



«Otnuuno» — 95-100% BHITIOTHEHHBIX BEPHO 33JJaHMUI;

«Xoporo» — oT 70% BBITIONHEHHBIX BEPHO 3a/IaHU;
«Y TOBIETBOPUTENBHO» — OT 50% BBINOJIHEHHBIX BEPHO 3aJaHUIA;

<<HCYI[OBJ'IGTBOpHTeHBHO)> — Meree 30% BBITOIHEHHBIX BCPHO 3a7aHui.

5.1.7. Ouenounoe cpeacTBO — KoHCHeKTHpOBanue, Kpurepuu oneHuBanus

KOHCIIEKT CUMTACTCS 3aUTEHHBIM BBIITOJIHCHHBIM, €CJIIH OH OTBEYACT CJIC/IYIOUIUM Tp€6OBaHI/IHMI

1) PackpsiTa cyIMHOCTB rPaMMaTHYECKOTO SIBJICHHS
2) OrtpaxeHo oOpa3zoBaHue IPaMMaTHYECKOTO SIBIEHUS
3) VYkaszaHbI 0COOEHHOCTH HIEPEBOIA

ACHI/IpaHT MOKCT CaMOCTOATCIIEHO PACIO3HATh I'PaMMaTHICCKOC ABJICHUE B TCKCTC.

5.1.8. Oueno4dHoe cpeacTBo — yreHue. Kpurepun olieHHBaHHsA
Yrenue ¢ HOHUMaHHEM OCHOBHOTO COACPIKaHUS POYHTAHHOTO (O3HAKOMHUTEIBHOE)

«OTINYHO» — ACIIUPaHT NOHAJI OCHOBHOC COUACPIKAHHUE OPUTHHAIBHOI'O TCKCTa, MOXCT BBIIC-
JINTh OCHOBHYIO MBIC/Ib, ONPCACINTE OCHOBHBIC (I)aKTbI, YMCET aoraabiBaThbCsi O 3HAYCHHUM HE-
3HaKOMBIX CJIOB M3 KOHTCKCTA, 6o 1o CJIOBOO6pa3OBaTC.HbHBIM SJICMCHTAaM, b0 110 CXOACTBY
C POJHBIM S3BIKOM,

((XOpOIHO» — TIOHAJ OCHOBHOC COACPKAHUC OPHUTIHHANIBHOI'O TEKCTA, MOXCT BLLACIHATE OCHOB-
HYIO MBICJIb, OIIPEACIINTE OT/ACIIBHLIC q)aKTI)I, HCIIBITBIBACT 3aTPYAHCHUA B IIOHMMAHHUKU HEKOTO-
PhIX HE3HAKOMBIX CJIOB,

<<YHOBH€TBOPHT€HBHO>> — HETOYHO IOHAI OCHOBHOC COACPIKaAHUEC NPOYHUTAHHOI'O, YMECT BbBIIC-
JIMTh B TEKCTE TOJIBKO HeOOILIIOE KOJIHYECTBO (paKTOB, HC JOCTATOYHO pa3BUTA A3BIKOBAA NO-
rajaka.

«HeynoBnerBoputenbHo» — HE MOHAN TEKCT MM HOHSI COJEP)KAHUE TEKCTa HENPABHIILHO, HE
OPHCHTHPYETCS B TEKCTE TPHU TNOUCKE ONPEICICHHBIX (akToB, HE YMEeT CEeMaHTHU3UPOBaTh He-
3HAKOMYIO JIEKCHKY.

YTeHue ¢ IOJHBIM TOHUMAaHHUEM COIEpIKaHus (U3yHatoIee)

«OTIHYHO» — aCUPaHT IMOJTHOCTHIO MOHSJI OPUrHHANBHEIA TEKCT 10 crenuaibHocTd. OH uc-
TOJIE30BA ITPH 3TOM BCE H3BECTHHIE IPHUEMBI, HallpaBJIeHHbIE Ha IOHUMaHUE YUTAEMOI'O (CMBI-
CJIOBYIO JIOTAJIKY, aHAU3).

«XOpOI_HO» — HOJIHOCTBIO ITOH TCKCT, HO MHOTOKpATHO 06pan1anc5{ K CJIOBaplo.

«Y IOBIETBOPUTEIHHO» — TEKCT MOHSUT HE NIONIHOCTHIO, He BJIAACET IPUEMAMHU €0 CMBICIIOBOH
nepepaboTKH.

«HeymoBIETBOPUTENILHOY» — TEKCT HE MIOHST, ACIIHPAHT HE MOXKET HaliTH HE3HAKOMBIE CITOBA B
cloBape.



Yrenue ¢ HaxXOXKACHUEM HHTEPECYIOMIEH Witk HYXHOH MHPOPMaluHu (IPOCMOTPOBOE)

«OTm4B0» — acnMpaHT MOXET JIOCTAaTOYHO OBICTPO NMPOCMOTPETH OPUTHHAIBHBIA TEKCT IO
CHEIMAIBHOCTH MM HECKOJIBKO HEOONBIIMX TEKCTOB U BBIOPATh NPABHJIBHO 3alpallyBAcMYO
MH(pOpMaLHIO.

«XO0poILo» ~ MPH OCTATOYHO OBICTPOM IIPOCMOTPE TEKCTa, HO NPU STOM ACHMPAHT HAXOIUT
TOJIBKO NIpUMEpHO 2/3 3aganBoil nHbopMaIiH.

«Y IOBIETBOPUTEILHO» — HAXO/IUT B JAHHOM TEKCTE (MJIM JIAHHBIX TEKCTaX) mpuMepHo 1/3 3a-
naHHOH uHopmanuu.

((Hey,lIOBHeTBOpHTeHBHO» — NPAaKTHYECKH HEC OPUCHTUPYETCS B TCKCTE.

5.1.9. Oueno4uHoe cpeacTBo — peziome. Kpurepuu oneHuBanusa

«OTnnyHO» — BBICKA3BIBaHME JIOTHYHO; (POpMAT BhICKA3bIBaH¥s BHIOpaH PaBUIbHO; UCIIONb-
3yeMblil CIOBApHBIH 3arac COOTBETCTBYET NIOCTABACHHOM 3a/1a4€e; IPAKTHYECKH HET HapyIICHUH
B UCIIOJIb30BAHUH JIEKCUKH; HCIIOJIB3YETCS TpaMMaTHYECKHE CTPYKTYPhI B COOTBETCTBHHU C IO-
CTaBJICHHOM 3a/1aueil; IPaKTHYECKH OTCYTCTBYIOT I'paMMaTHYECKUE OIINOKH

(<XOpOHIO>> ~— BBICKAQ3bIBAHHUC B OCHOBHOM JIOTHYHO, HMCIOTCA OTACIILHBIC HAPYILICHU S (bopMaTa
BEICKA3bIBAHMS, HCHOHI;Z%}’CMBIﬁ CHOBaprIﬁ 3arrac COOTBCTCTBYCT [IOCTaBICHHOM 3agade, oJHa-
KO, BCTPEHAOTCA OTACTIbHBIC HCTOYHOCTH B yHOTp636HeHHI/I CJIOB THOO CJIOBaprIfI 3airac orpa-
HUYCH, HO JICKCUKA MCITOJIB30BaHa IMPABUJIBHO; UMECTCA PS4 IpaMMaTUUCCKUX OIHI/I6OK, HE 3a-
TPYAHAOUIANX TOHUMaHHUE TCKCTa

(<yHOBHCTBOpHT€HBHO» — BBICKa3bIBAHHEC HE BCEra JIOTHYHO, UMCIOTCA MHOIOYHCICHHLIC
OImuOKH B Q)OpMaTC BBICKA3BIBaHU S, UCTIOJIB30BAH HEOIIPABAAHHO OFpaHI/I‘{eHHHﬁ CJIOBaprIﬁ
3anac, UCIIOJIb30BaHUE JNCKCHKH 3aTPYAHACT IHIOHUMAaHUA BBICKA3bIBAHUSL, 1aCTO BCTPEYArOTCs
rpaMMaTH4YCCKHE OIIUOKH BJIEMECHTAPHOTO YPpOBHA

((HGYIIOBJICTBOPHTeJH)HO» — OTCYTCTBYCT JIOTHKA ITOCTPOCHUS BbLICKA3bIBAHUA, (bopMaT BBICKaA-
3bIBAHUA HEC CO6JIIOI[&€TC$I; KpaﬁHe OFpaHquHHBIﬁ CHOBaprIfI 3arac He MNO3BOJSCT BBINTOJIHUTH
OCTABJICHHYIO 3aJa1y, 0OIBIIOE KOJIHYECCTBO rpaMMaTuvICCKux omImHOK 3aTpYyAHAIOT ITOHUMaA-
HHEC BBICKA3bIBaHWA

Texyuii KOHTPOJIB YCIIEBAEMOCTH OCYILECTBIISETCS B TEHEHUE CEMECTpa U CKJIaAbIBacT-
Cs U3 OLIEHKH 34 TEeKyIHi KOHTPOJIb 3HaHUH (arTectanuu) 3a paboTy B ceMecTpe:
1. nocemenue 1ab0paTOPHBIX 3aHATHI;
2. aKTUBHOCTbH Ha Ja0OPATOPHBIX 3aHATHAX;
3. camocTosTeNbHas pabora;
4. BBINOJHCHME JOMAIHUX 3aaHUM;
5. HOJArOTOBKA YCTHBIX COOOLIEHUH;
6. 9TEHHME U NMEPEBOJI OPUTHHATIBHOM JIMTEPaTyphbl B HEOOXOAUMOM 00BEME.



5.2. (DOHL[ OHECHOYHbLIX CPEACTB AJf NMPOMEKYTOYHOI0 KOHTPOJIA

OOC npoMexyTouHON arrecTaludy O0YJaIOHIMXCS N0 JUCUHMILIMHE MpeNHA3HAuYeH Jid
OILIGHKM CTENEHU JOCTIKCHUS 3allJIaHUPOBAHHBIX PE3yIbTATOB O0YUEHHS 10 3aBEPUICHUIO U3Y-
YeHUs AMCIMIUIMEEL. [TpomexyTrounas arrectanus obyqaromuxcd no pucnuninuse «Muocrpan-
HBIH SI3BIKY» OCYIIECTBISETCA B BUE KaHIUJATCKOrO 3K3aMEH4A.

5.2.1. Pedepat HAYUHOTO TEKCTA MO CHENUAJTBHOCTH HA PYCCKOM H3bIKE.
Kpurepuu oneHuBaHus

Pedepar HayuHOro TEKCTa MO CHENUATHHOCTH Ha I3bIK 00ydeHud. Oovem Tekcra — 10 000 ne-
JaTHBIX 3HAKOB.

YcneutHoe BBITOTHEHHE pedepara sBASETCS YCIOBHEM HOMyCKa KO BTOPOMY 3Tally 3K3aMeHA.
KavecTBO mepeBoa oLeHUBAETCS 10 3aYETHOH cUCTEME.
«3auTeHO» — ACIMUPAHT CIPABMIICS C MEPEBOJIOM B MTOJHOM 00BeMe, pedepaT COOTBETCTBYET UC-
TouHMKY. He JomyiieHo cymecTBeHHBIX ONIMOOK, BEAYIIMX K HCKAKECHUIO HHPOPMaLUH.
«He 3ayteHO» — acmmpaHT nepesen MeHee 75% or oObema TexcTa. HaOmromaercs nekaxenue
CMBICIa, HEPABUIIbHAS «TPAKTOBKAY COACPKAHUS, HCKAKECHHE HHpopMauy.
JK3aMeH TpeKpalnaeTcs.
5.2.2. TIuceMeHHbI ePeBO HAYYHOT0 TEKCTA M0 CHeUHAJBLHOCTH HA S3bIK 00y4eHus.
Kpurepuu onreHuBaHuA
«Ornmuno» — TlepeBoa nonHBIN, O6€3 PONYCKOB M MPOU3BOJIBHBIX COKPALIEHWH TEKCTa OPUIH-
HaJla, HE COJCPXKHUT (PaKkTHIeCKUX OMMOOK. TepMHHONOIYS HCIOIb30BaHA PABUIIBHO U €IHHO-
obpaszno. IlepeBos COOTBETCTBYET HAYYHOMY CTHIIIO M3JIOKEHHS. ANEKBATHO LIepellaHbl Kylib-
TYpHBbIC H (YHKIMOHAIBHBIC TAPaMeTPhl HCXOAHOTO TeKCTa. [lonyckatoTcs HEKOTOPBIE IIOrpell-
HOCTH B (opMe IPeabsBICHUS NEPEBOA.
«Xopouroy — IlepeBoa MonHkLH, 6e3 TPOIYCKOB U COKpalleHuit TeKcTa OpUruHana, J0IyCKaeTes
oxHa akTuyeckas ormudKa, MPH YCIOBHH OTCYTCTBUSA MOTEPU MHGOPMAIMHM B Ipyrux (pparMeH-
Tax Tekcra. MIMeloTes HecyliecTBeHHbIE [TOTPEIUHOCTH B MCIIONB30BaHUM TepMHUHONIoruy. [lepe-
BOJI B JIOCTATOYHOM CTEMEHH COOTBETCTBYET CHCTEMHO-S3BIKOBHIM HOPMaM U CTHIJIIO SI3BIKA IIE-
peBoja. KynbTypHbie ¥ GYHKIIHOHATBHEIE TapaMeTPhl HCXOJHOIO TEKCTA IEPENatbl B OCHOBHOM
afexBaTHO. JlomycKaroTCs HEKOTOphIe HapyIIeHus B GopMe IPeIbsBICHNUS [IEPEBOMA.
«Y nosneTBopuTeabHO» — [lepeBo conepuT HeKoTOphle dakTuyeckue omubku. He cobmonen
TIPUHLUI eIuHOOOpasus MNpH TepeBojie HaywHOH TepmuHonorud. HapylueHsl CHCTEMHO-
SI3BIKOBBIC HOPMBI U CTHJIb s3bIKa NepeBona. VIMerorcs HapyleHusa B GOpMe NpeabsiBIeHMs Ie-
peBoza.
«HeynorerBopurensao» —~ IlepeBoa copepxut MHOTO hakThueckux ommodOok. Hapymena non-
HOTa TepeBoJia, ero 3KBHBAJICHTHOCTh W AJEKBAaTHOCTh. B meperojie rpydo HapyleHbl CUCTEM-
HO- SI3LIKOBBIE HOPMBI U CTUJIB SI3BIKA NepeBoja. Vimerotcs rpyOsie HapyuieHus B GopMme Ipeab-
SIBJICHHS TIEpeBO/IA.
5.2.3. bernoe urenue, nepegadya u3BJjae4eHHOH HHGopMaIUH.
Kpurepun oueHuBaHus
«O1nuyno» — OcHoBHAs HHPOPMALUS H3BJICYCHA U3 TEKCTA C MAKCUMAJIBHOM ITOJIHOTOM U TOY-
HOCTBIO. OTCyTCTBYeT M30bITOYHAs MHbOopMarus. BeickazaHo COOCTBEHHOE OTHOLIEHUE K MPO-
6rmeme, 0003HaUEHHOM B npetodkeHHOH cTatbe. CooOIIeHHE XapaKTEPU3yETCs JIOTHYHOCTBIO U
apryMeHTUPOBAHHOCTEIO. OTCYTCTBYIOT OIIUOKH A3BIKOBOIO XapakTepa.
«Xoporo» — OcHopHas ®WHGOPMAIKs U3BJIEYEHA U3 TEKCTA MOIHO M TOYHO. OTCYTCTBYeET M30bI-
TouHasg uHpopmarys. BrickazaHo coOCTBEHHOE OTHOLIEHUE K 11pobiieMe, 0003HAUEHHOM B Mpe-
JIOKEHHOW cTaThe. AJIeKBAaTHAS peakilis Ha JONOJIHUTENBHBIE BOMPOCH! Npenoasarensd. Peyp
OpaBUIbHAs, NOIYCKAIOTCS HE3HAYNTEIBHBIE OLIMOKH SI3BIKOBOTO Xapakrepa.
«Y nosneTBOpUTENLHO» — OcHOBHAS MH(OPMaIMs oThelleHa OT BTopocTeniennol. Ilpucyrereyer
n30bITOYHAsA HHpopManus. PeyeBasi akTHBHOCTD aclypaHTa HEBBICOKAs, HO OTBETHI Ha BOIPOCHI



npenoaapareiigs JoCTaTO4YHO OCO3HAHHELIC, ZLOIIYCKaeTCH 3HAYHTENBHOE KOJIMUYECTBO OIMMOOK
A3BIKOBOT'O XapakTepa, HE 3aTPYAHAIOINX HOHMMAHHC U HC HCKAXaroNIuX CMBIC]IA.
<<H€yJIOBII€TBOpI/IT€HI>HO)) - HCYMCHI/IG OTACIUTH OCHOBHYIO I/IHq)OpMaU;I/IIO OT BTOpOCTeHeHHOﬁ,
ITOIIBITKH pe(bepI/IpOBaHI/IH CBOIATCS K BOCITPOU3BEACHHUIO I'OTOBBIX HpCI[HOX(eHI/Iﬁ u3 Texcra. Pe-
YEBasl aKTUBHOCTL acCliMpaHTa HHU3Kasil. Peakmusg na BOIIPOCHI MIPEIIOAABATEIIA OTCYTCTIBYET HIIM
HCaACKBaTHAas, OOJBITIOE KOJIHMYECTBO OMIHOOK SI3BIKOBOTO XapakTepa.

5.2.4. becena ua ugocrpannoM a3bike. Kpurepuu onennpanus
Becena Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE HA TEMEBI, CBSI3dHHBIE CO CNICHHATLHOCTBIO H HAYYHOM paboToi
acnMpaHTa:
«Ormaanoy» — [TpapunbHas rpaMOTHAS PEUb, aJleKBaTHBIE OTBETH HA BOMPOCHI IIPCTIOAaBATENSL.
«Xopomwmo» — [IpaBunbHas rpaMoTHas pedb, aJieKBaTHAst peakliis Ha BOIPOCH! IPENofaBaTellsd ¢
HE3HAYNTETIbHBIM KOJIMYECTBOM OLIUOOK SI3BIKOBOTO XapakTepa.
«Y IOBIETBOPUTENHHO» — HesHaunTeNbHOE KOIIMUYECTBO OIMHOOK S3BIKOBOTO Xapakrepa IpH pac-
CKa3€ 0 CBOEH Hay4HOH JeSATeNbHOCTH, OTBETHI HA BOIIPOCH! IIPENIoAaBaTeNsi OCO3HAHHBIC, HO Pe-
YyeBas aKTUBHOCTh aCIIMPAHTA HEBBICOKAS.
«HeynoBnerBoputesbHO» — BoJibIoe KOMUYEeCTBO OIIUOOK SI3LIKOBOTO XapaKkTepa, peakiysi Ha
BOHPOCHI IPENOJABATENIs] OTCYTCTBYET WM HeaeKBATHASL.

Hepeqenb BOMPOCOB JIS HOATNOTOBKH K KAHAHAATCKOMY 3K3aMeHY 110 IUCITUIINHE:

1. IlpounTaiite u mepeBenUTe MaTrepraNl Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE HAY4YHOM HealalTHpo-
BaHHOH smTepatypsl o0muM obremom mpumeprao 600000 meu. 3nakoB (to ects 240-250 cTp.) B
KAQ4eCTBE JIUTEPATYPHI ISl YTEHUS UCTIONB3YETCsl OPUTMHAIBHAS MOHOTpahUUecKas U IMepuoIu-
geckast JUTepaTypa Mo TeMAaTHKe MHPOKOTO NpoQIuIs By3a (HAyYHOTO YUPEXKICHHUS), 10 y3KOU
CIICLMANBHOCTH O00YYAIOIIEerocs, a TAKXKe CTaThH U3 JKYPHAJIOB, U3/1aBAEMBIX 3a pyOexkoM. s
9TOro HEOOXOMMO ITOBTOPUTH U M3YHUUTH CJIEIYIOIINE IPAMMATUUYECKUAE TEMBI:

Hemenxuii g3bIK.

IIpocTeie pacmpocTpaHEHHBIE, CIOKHOCOUMHEHHBIE U CIIOKHOMONYUHEHHBIE TIPEIIONKE-
Hus. MecTo ¥ MOopsiioK CJIOB IPUIATOYHEIX Ipe/ytokeHui. Coro3bl. beccolo3nbie NpuaaTouHple
npeanoxenus. PacnpoctpanenHoe onpeaenenue. Ilpuuactue I ¢ zu B pyHKUMY onpeneneHus.
CrenieHu cpaBHEHHS IpIIaraTeNbHBIX. YKazaTreabHble MECTOUMEHHUS B QYHKIMH 3aMEHBI CyIIe-
CTBUTENBHOr0. OAHOPOIHBIC YICHBI NMPEAIOKEHUs pasHoro tuna. VHQUHUTHBHBIE U IIpHYACT-
Hble 000POTHI B pa3iinyHbIX QyHKIMAX. MoganbHbIe KOHCTPYKIMH sein 1 haben + zu + infinitiv.
Mopansnsie riaroiisl ¢ uHGuHATHBOM | 1 Il akTHBa ¥ maccuBa. KOHBIOHKTUB B pa3ivyHbIX TH-
nax npemnoxxeruit. @yrypywm I u Il B mopansnoM 3HaueHnn. Monanenble cioBa. QyHKUMY Hac-
cuBa ¥ KOHCTpYKIWM sein + Partizip II (cratupa). TpexuneHHsli, AByUIeHHBIA U OJHOUICHHBIA
(Ge3munbli MaccuB). MHOIO3HAUHOCTL M CUHOHHMMUSI COIO30B, IIPEJIOrOB, MECTOUMEHUH, Me-
CTOUMEHHBIX Hapeunil. KoMMyHUKAaTHBHOE WICHEHHE IIPEJUIOKEHUS U CIIOCOOBI €r0 BBIPa)KEHUs

AHINIMHCKUH S3BIK.

[Topsiox cmoB mpocroro Impesutoxkenus. CloKHOE NPeUIoKeHHE: CI0KHOCOUNHEHHOE U CIIOK-
HOTIOMYMHEHHOE TNpenoxenusi. Coio3bl U OTHOCHTENIBHBIC MECTOMMEHHMS. OJITHINTHYECKUC
peIoKeHust. beccolo3HbIe MPHIaTOUHbE, YTOTpeOaeHue THYHbIX GOPM IJ1arojia B aKTUBHOM
1 naccuBHOM 3anorax. Cornacosanue Bpemer. OPyHKInU HHGUHUTABA: MHOHHUTUB B PYHKIUY
TOJIeXKAIuero, onpeieieHus, o0cTosTenbcTBa. CHHTAKCHYECKHE KOHCTPYKLHH: 0OOpOT «J0-
HOJHEHUE ¢ MHGUHUTUBOMY (OOBEKTHBIN NaJekK ¢ MHOUHUTHBOM); 000POT «IIOUIEXKALIEE C UH-
GUHUTHBOM) (MMEHHUTEIBHBINA 1aJIeK ¢ HHGUHUTUBOM); HHOUHUTUB B (PYHKIMU BBOIHOTO 4JIE-
Ha; HHOUHUTHB B COCTABHOM MMEHHOM cKa3zyeMoM (be + uH(}.) H B COCTaBHOM MOJAJIBHOM CKa-



3yemoM; (obopot «for + smb. to do smth.»). Cocnaratensnoe HakIOHeHHE. MoOJaNbHBIE I1aro-
el. MoJiabHble TIaroyibl ¢ POCTHIM U TTepQeKTHEIM HHOUHUTHBOM. ATpHOYTHBHEIE KOMIUIEK-
ChbI (IIEIIOYKH CYIIECTBUTENBHBIX ). DMbaTideckue (B TOM Yuciie MHBEPCHOHHBIC) KOHCTPYKLIUY B
dbopme Continuous MM MacCHBa; MHBEPTHPOBAHHOC MPUIATOYHOE YCTYNHUTEIpHOE UM [IPUYH-
HBI; BOitHOE oTpuilanMe. Mectoumenus, ciopa-zamectuten (that (of), those (of), this, these,
do, one, ones), CJIOKHBIC U MAPHBIE COIO3BI, CPABHUTEILHO-COMOCTABUTEIIbHBIE 000POTHI (as ...
as, not so... as, the ... the).

2. IloarotoBbTe Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE PAsTOBOPHble TeMbl «Benukue yuenslie», «buorpatus
MOEro Hay4HOrO PYKOBOIHTENI», «YUacTHe B HAy4HOU KoH(pepeHuumn», «Hayunsie uxonsr», «Moe Ha-
yuHOE MccienoBaHue». byibTe roroBbl, pa3BepHyTO OTBETUTH Ha NMPUMEPHBIE BOMPOCHI Mpernojasarenei
110 TeMe.

Hemeuxuii si3pix:

1. Warum studieren Sie an der Aspirantur? 2. Wofur interessieren Sie sich? 3. Nennen Sie die wissen-
schaftlichen Schulen auf dem Gebiet Ihres wissenschaftlichen Interesses. 4. Was ist ein Objekt Ihrer Un-
tersuchung? 5. Welche praktische Bedeutung hat Thre Untersuchung? 6. Haben Sie schon an der wissen-
schaftlichen Konferenz teilgenommen? 7. Wofiir interessiert sich Thr wissenschaftlicher Betreuer? 8. Ha-
ben Sie schon wissenschaftliche Artikel oder Thesen verdffentlicht?

AHMIMHACKUH A3bIK.

1. Why have you decided to take a post-graduate course? 2. What is the sphere of your scientific
interest? 3. Do you know the scientists who are working in the same field? 4. Have you ever read
scientific literature in English? 5. Is the area of your scientific interest explored enough or it is a
completely new scientific field? 6. Why have you chosen such a theme of scientific research? 7.
Does your research have any scientific novelty? 8. Have you ever tried to write a scientific ar-
ticle in English?

3. IloaroroBbTech K pedeprupOoBaHUIO OTPbIBKA MaTepHala Ha HHOCTPAHHOM S3LIKE Ha-
YUYHOH HeaqanTHPOBAHHOW NUTepaTypbl. BelyunTe kiuiie w BeIpakeHus Ul pedepupoBanug
TEKCTA.

Hemenuxuii s3bIK.

Ich habe einen Fachtext gelesen.

Der Fachtext heif3t ...

Der Autor ist ...

In diesem Artikel handelt es sichum ...

In diesem Text handelt es sich um ...

Dieser Artikel aus der (Fach)literatur ... behandelt das Thema ...
Der Autor sagt (meint, schreibt, ...), dass ...

Der Autor ist der Meinung, dass ...

Der Autor betont (unterstreicht), dass ...

Man spricht hier auch tiber ...

Obwohl der Autor meint, dass ...

Am Ende des Textes (des Artikels) wird bestétigt (gesagt), dass..
Schlieflich kommt der Autor (man) zu der Einsicht, dass ...

Ich personlich bin der Meinung, dass ...

Ich stimme mit dem Autor in dem folgenden Punkt tiberein: ...
Ich finde (glaube, denke, meine, ...), dass ...

Meiner Meinung nach (Verb) ...



Ich mochte betonen, dass ...

AuBerdem bin ich davon berzeugt, dass ...

Andererseits mochte ich sagen, dass ...

Ich finde diesen Text interessant (informativ, lehrreich, inhaltsreich).
Das Problem des Textes ist (nicht) aktuell.

Zusammenfassend mochte ich festhalten ...

Zum Schluss ist zu sagen, dass ...

AHrnuicKui g3bIK.

As the title implies the article describes...

It is known that...

It should be noted about...

[t is spoken in detail about...

The text gives valuable information on...

Much attention is given to...

It is shown that...

The paper looks at recent research dealing with...
The main idea of the article is...

It draws our attention to...

The article is of great help to ...

The article is of interest to ...

The paper is devoted to (is concerned with) ....
The paper deals with ....

The investigation (the research) is carried out ....
The experiment (analysis) is made ....

The measurements (calculations) are made ....
The research includes (covers, consists of) ....
The data (the results of ...) are presented (given, analyzed, compared with, collected)
The results agree well with the theory ....

The new theory (technique) is developed (worked out, proposed, suggested, advanced) ....

The new method (technique) is discussed (tested, described, shown) ....
This method (theory) is based on ....

This method is now generally accepted ....

The purpose of the experiment is to show ....

The purpose of the research is to prove (test, develop, summarize, find) ....
Special attention is paid (given) to ....

Some factors are taken into consideration (account) ....
The scientists conclude (come to conclusion) ....

A brief account is given of ....

The author refers to ...

The author gives a review of ....

There are several solutions of the problem ....

There is some interesting information in the paper ....
It is expected (observed) that ....

It is reported (known, demonstrated) that ....

It appears (seems, proves) that ....

It is likely (certain, sure) ....

It is important to verify ....

[t is necessary to introduce ....

It is impossible to account for ....

It should be remembered (noted, mentioned) ....



6. YuebHo-MeTongeckoe H nHpopManuoHHoe o0ecredeHe TUCIUNINHbI

6.1. OcnoBHast uTEpaTYpa
1. Axkcenona, I'. Sl. YuebHuk HEMEUKOTo SI3bIKa JUISI CEIHCKOXO03IMCTBCHHBIX BY30B © y4eO-
HuK [uig By3oB / I'. 5. Axcenosa, ®. B. KoponbkoB, E. E. Muxenesuu. - 5-¢ u3j., nepepab. u
nom. - CII6. : PET'MOH, 2013. - 320 c.

2. Hosocénora M. 3., Anekcannposa E.C. YueOHUK aHTTHHACKOTO S3BIKA /TSI CENBCKOXO-
3STMCTBEHHBIX U ecotexaudeckux By3oB. CIIb: PEI'MOH, 2013.-344c.

3. OpurvHanbHAsg JUTEpaTypa Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE, COOTBETCTBYIONIAs KOHKPETHOM
OTpaciu 3HaHUuH

6.2. lononHuTenbHAast JITEpaTypa
4. AHITMICKHAN A3BIK: METOIMUECKHE YKa3aHHUs 110 PA3BUTHIO HABBIKOB CAMOCTOATEIILHON

paboThl cTyieHTOB arpapibix By3oB/ A.A.Hosocenosa, O.B.Eroposa u ap.- bapuayn.- Y3a-so
AI'AY .- 2011.-66c¢.

5. benoycora A. P., Menbunna O. [1. AHCIHECKUI SI3BIK 7151 CTYIEHTOB CEJIBCKOXO3SICT-
BEHHBIX BY30B [DIeKTpoHHBIH pecypc]: Yuebnoe nocobue/ A. P. benoycoga.- CI1b:Jlans, 2010.-
352c.-Pexum gocryma: http://e.lanbook.com/view/book/588/

6. becenuna H.A., benoycos B.JO. Aurnuiickuil 1uist HHXXEHEPOB KOMITBIOTEPHBIX CETEH.
[podeccronanbubriil Kype: [DnexkTpoHHsil pecype]: YuebHoe nocobue. 2-¢ u3z., crep./H.A. be-
cequna, B.JO. Benoycos — CII6.: Mza-Bo «Jlanby, 2013.-352 ¢, Pexxum nocryna:
http://e.Janbook.com/view/book/5839

7. JIstuenko FO. A. AHrnuitckuif 351K: yueOHoe nocoOue 1o pa3BUTHIO HABBIKOB YCTHOR M
nuceMeHHol peun / FO. A. Jlsuenko; AUAY. -~ bapnayn : Usn-Bo AT'AY, 2012. - %4 c.

8. Hogocesnosa A. A. Metonnueckue ykazanus Mg CaMOCTOSATENBHOIO KOHTPOJISA 3HaHUH
rpaMMaTuKy auriuiickoro s3eika / A. A. HoBocenosa; AI'AY. - bapnayn : AI'AY, 2013. - 77 c.

9. Cesepuna B. ®@. YueGHo-Meronuyeckas pa3paboTKa 1o aHIIHicKoMy s3bIKy (1Uist Gop-
MYPOBAHUS PEIIPOYKTHBHO-ITPOJAYKTHBHBIX U PEHENTHBHBIX I'PaMMaTHYECKUX HaBbIKOB) / B. @.
Cesepuna; AI'AY. - bapnayn: U3n-so AI'AY, 2011.

10. Kocauesa T. A. Hemenxwuit s361k B iipodecCHOHANTBHON chepe: MeToanIeckue yKazanus /
T. A. Kocauesa, O. A. [lapnypa; AI'AY. - baprayn: Usn-so AI'AY, 2013. - 38 c.

11. Ceprees, O. I0. Hemenkuii s3pik: metogumdeckue ykazauus / O. 0. Ceprees H. B.
Crpensesa, E. B. I'nezgunosa; AI'AY. - bapuayn: Usa-so AI'AY, 2012. - 28 c.

12. Tumodeesa, E. B. Hemenkuil a3b1x: METOIMYECKHE yKa3aHUs 10 Pa3BUTUIO HABLIKOB pe-
qu / E. B. Tumodeena, M. M. Ilepepeuna; AI'AY. - bapuayn: M3n-so AI'AY, 2013.- 52 c.

13.  Xaxwmmona [.A. Hemeuxuii s3bIK [UTsl 300BETEPUHAPHBIX BY30B: [DJIEKTPOHHEIH pecypc]:

Yuebuoe mnocobue/ I'.A. Xakumona. — CII6 Jlawb, 2013.- 352 c. - Pexum pocryna:
http://e.lanbook.com/view/book/5712

14.  Ulenxanosuesa JI.A. Hemeukuil s3bIK: TEXHUKA M TEXHOJIOIHA IPOAOBOJBCTBEHHBIX
MpoayKTOB [DrekTpoHublil pecype]: Yuebnoe nocodue/ JILA. llenkanosuesa u ap.; Kemepos-
CKUI TEXHOJIOIMUECKUI HHCTUTYT MMUIICBOM poMbIieHHOCTH. — Kemeposo, 2010.-156 ¢. - Pe-
xum jocryna: http://e.lanbook.com/view/book/4609



http://e.lanbook.com/view/book/588/
http://e.lanbook.com/view/book/5839
http://e.lanbook.com/view/book/5712
http://e.lanbook.com/view/book/4609

6.3. llporpammuoe obecieuenue

ba3bl nannbix, IHTepHeT-pecypcesl, MHPOPMAHOHHO-CIIPABOYHBIC TOMCKOBBIE CHCTEMBL.
Crnorapu:
www.multitran.ru — 31eKTPOHHBINH HHTCPHET-CIOBaph MynbTUTpaH

www.dict.rambler.ru - PamOnep-CnoBapu - cepBuC nepeBoia ¥ MpOCIyIIMBaHUS TPOU3HOIIE-
Hus CJIOB U (ppa3

www.lingvo.abbyyonline.com - Onnaita-ciioaps ABBY'Y Lingvo

www.online.multilex.ru - "MymnbTrItekc"” - OHIAlH CIOBApH

HHTepHeT-pecypenl:

www.macmillanenglish.com/global

www.study.ru/test

www.lingvo.com

www.multitran.com

www.dailyesl.com

www.esl-lab.com

Themen neu: http://w.w.w.themen-npeu.ru

www.foreign-languages.com — [ u3ydaromux HEeMELKUH, UCIAaHCKUH, SITOHCKUH, Yel-
CKHH U Ap. A3BIKH.

PN R =

9. http://www.grammade.ru - GrammaDe.ru — HemeIKas rpaMMaTuKa ¥ ynpaxHEeHUs
10.  http://www.languages-study.com - Y3yuenue sa3bixoB B MnTEpHETE

11.  http://www.deutsch-uni.com.ru - Hemerxui si3b1k oxHuiaiin

12.  http://www.studygerman.ru - [Topran uzydenus HeMenkoro si3pika StudyGerman.ru

6.4. MarepuajibHO-TeXHHYECKOE ohecneveHne

IIpeaycMOTpEHO MCIIOIb30BaHUE Ay AN0AINapaTyphl, a TAKKE UCTIOIH30BAHUE BUACOAIHAPATYPEI
(TeneBm3opa ¥ BHACOMArHUTO(OHA I NEMOHCTpAlMK Y4eOHBIX (PUIBMOB U IIPOBEAEHUS Tipe-
3EHTAIlUH), HAITIAAHBIX MaTePUaJioB, HACTEHHBIX KapT.

MarepuanbHO-TeXHUYECKOEe O0ecreueHue YHHMBEPCUTETA, MCIOJAB3YeMOe Ul IIPEnojiaBaHus
JUCIUIIIUHEI «IHOCTpaHHBIH S3BIK»:

- Hay4Has OuONIMOTEKa ¢ MHAMBHUAYAIbHBIM JOCTYIIOM K 3JIEKTPOHHO-OMOIMOTEYHOH cucteme
«Jlauby, cOBpeMeHHBIM OpodheCCHOHAILHBIM 0a3aM JaHHBIX, UHGOPMAIMOHHO-CIIPAaBOYHBIM U
IOUCKOBBIM CHCTEMAaM;

- cadT gucraHimonHoro oOyuenus  ATAY  http://www.edu.asau.ru ¢ mnporpamMmaos ob6onouxoi
«Moodle».

- oOIIUM YHTANLHBIN 341,
~ uHGOpPMaLMOHHO-00pa3oBaTeIbHbIN 3271 OUOTUOTEKH.

B nenax ycBoeHusi oTpabOTKH HOBOI'O MaTepuana M pasBUTHSI yMEHHMH BOCIpPUATHS WHOCTpaH-
HOH pedy Ha CIIyX, BO BpeMs IPaKTHUUECKUX 3aHATHH IIpeaycMoTpeHa paboTa ¢ ayuo 3anucaMu
B uppoBoM bopMaTte U annaparypoit, HeoOXOoUMOH Ayt uxX Bocrpousseaenus. Ilpeaycmarpn-
BaeTCs aKTUBHOE UCHONIB30BAaHHE PECYPCOB KOMIBIOTEPHOIO Kilacca Kadeapbl: - KOMIIBIOTEpP ¢
nocrynom B MaTtepHeT;

- AOCTYII K BBIIICYKA3aHHBIM HOUCKOBLIM CHCTCMAM.


http://www.multitran.ru
http://www.dict.rambler.ru
http://www.lingvo.abbwonline.com
http://www.online.multilex.ru
http://www.macmillanenglish.com/global
http://www.studv.ru/test
http://www.multitran.com
http://www.dailvesl.com
http://www.esl-lab.com
http://w.w.w.themen-neu.ru
http://www.foreign-languages.com
http://www.grammade.ru
http://www.languages-study.com
http://www.deutsch-uni.com.ru
http://www.studygerman.ru
http://www.edu.asau.ru

[punoxernue 1

IHacoopT dpona OUEHOYHBIX CPENCTB
o gucnunnde MHocTpaHHbIi A3bIK

Ne | Konrpomupyemsie qunaxktude- | Konx konTponupyemoit | HammeHoBaHue OLIEHOYHOTO
n/n CKHE eMHMIIb] JMCIIUTUIHHbI KOMIETEHIMU CPEICTBA

1. | ®oxernka YK-3 becena ¢ npenonasarenem Ha
MHOCTPAHHOM SI3BIKE; YCTHBII
OIIPOC, YTEHHE.

2. | Jlexcrka YK-6 becena ¢ npenonasareneM Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE; YCTHBIH
oIIpocC, uTeHue, pedepupona-
HUE.

3. | I';pammaTuka YK-4 AynuTopHas KOHTPOJIbHasg pa-
0oTa; TECTUPOBAHUE; KOHCIIEK-
THPOBAHHUE; PEIOME.

4. | Yrenue YK-3 Urenue; Oernoe 4reHue, rnepe-
nada n3BieYeHHol nHpopMa-
107078

5. | PeueBoit stuxer, xyaptypa u | OlIK-4 Yrenne: pestome; pegeprupona-

TpalMUKU CTpaH H3y4aeMoro Hue; Oerioe yTenue, nepeaaya
A3bIKA U3BJCYCHHON HHpOpPMaAIIUY.

6. | Ilucomo OIIK-4 Korcnextnporanue; pedepu-
POBaHHUE; PE3IOME.

7. | IlepeBon YK-3 ITuceMenHbIN U YCTHBIH TIepe-

OllK-4 BOJI; MUCHbMEHHBIH IIEpEBOJ] Ha-

YUHOTO TEKCTa 10 CHEeHalIbHO-
CTH Ha A3BIK 00ydeHus; pede-
pat Hay4HOTO TEKCTa 110 CHELH-
AJTbHOCTH HA PYCCKOM SI3BIKE.




[punoxenue 2

O6pa3zerr 3x3aMeHaIMOHHBIX OHIIETOB
MHHUCTEPCTBO cenbcKoro xo3siicTBa Poccuiickoit @enepaiiun
OenepanbHOE ITOCYIAPCTBEHHOE OIOKETHOE 00pa30BaTelIbHOE YUPEKICHHUE
BBICUIET0 OOpa30BaHHUs
«AJITaliCKHH rOCYapCTBEHHBINA arpapHblil YHUBEPCUTET

YTBEPX/IAIO: YTBEPXIAIO:

3aB. xadenpoil HHOCTPAaHHBIX S3BIKOB ITpopekTop 1o Hay4Ho# pabore
T.A. Kocauepa I'.I". MopkoBkuH

« » 201 _r « » 201 o

Kon u maumenonanus nanpasnenus 35.06.04 Texnosoruu, cpe/icTBa MEXaHU3aIlMU U
sHepreTuyeckoe 00OPyIOBaHHE B CEJILCKOM, JIECHOM U PHIOHOM XO035SHCTBE
Haumenosanue xadenpsl Kadenpa HHOCTpaHHBIX SI3BIKOB
Jucnmnnuaa UHOCTpaHHBIA SI3bIK

3K3AMEHAIIMOHHBIN BUWJIET Ne 1

1. Read and translate the text « Tractory.
2. Render the text «Non-Ferrous Metals ».
3. Speak on the topic «My University».

CocraBurens:
K.IL.H., JIOICHT O.A. Iapnypa

MUHHCTEPCTBO cenbekoro xo3siicTsa Pocculickoit denepanuu
®eniepaibHOE rocyAapCTBeHHOE OI0MKeTHOE 06pa30BaTe/IbHOE YUPEKICHUE
BBICILIETO 00pa3zoBaHUA
«AnTalickuil TOCyJapCTBEHHBIN arpapHbIil YHUBEPCUTET»

VTBEPX/IAIO: YTBEPXJIALO:

3aB. xadeapod HHOCTPAHHBIX A3BIKOB [IpopexTop mo Hay4Ho# padote
T.A. Kocauepa ['T. MopkosxuH

« » 201 « » 201 _r

Kon v nanmenoBanus nanpasiaenust 35.06.04 Texnosnoruy, cpeacTsa MEXaHH3aluu U
DHEPreTHYeCKoe 000pPY/IOBAHME B CEJIHCKOM, JIGCHOM H PHIOHOM XO03sHCTBE
Haumenosanue xadenpbi Kadenpa MBOCTpaHHBIX S3bIKOB
Hucnunnubaa MHOCTpaHHbIA SI3BIK

3K3AMEHAIIMOHHBINA BUJIET Ne 1

1. Lesen Sie und iibersetzen Sie mit dem Wérterbuch den Fachtext « Allgemeiner Aufbau des

Kraftfahrzeuges».
2. Referieren Sie russisch den Fachtext « Heuernte im Endspurt».

3. Sprechen Sie zum Thema «Unsere Universitét».

CocraBurenb:
K.ILH., IOIEHT O.A. [lapnypa




O6pazen 3x3aMeHAIMOHHOT0 OmteTa. AHITIMUCKHH A3BIK.

Buaer Nol
1. Read and translate the text.

Tractor
All modern tractors may be classified according to the work they perform into several
groups. These groups are:
1. Agricultural tractors which include general purpose tractors designed for trailing agricul-

tural machinery and implement, row-crop tractors for cultivating row crop and garden tractors
for work in gardens and orchards.

2. Road transport tractors often provided with higher road speed and equipped with load
carrying platform.
3. Special tractors usually equipped with auxiliary devices.

As to design of the running gear the tractors may be wheeled or tracked.
The construction of practically every tractor is the same and includes definite devices and as-
semblies. It includes the following main units and assemblies:

1. Power unit including the engine with all its auxiliary devices- radiator, fan, starter device,
fuel tank, pumps, etc.
2. Transmission assembly which consists of a clutch, a speed control unit, central gearing

mechanism, universal joints, shafts, differentials, final drives, axles. Transmission is designed for
transmitting the torque of the engine to the tractor driving wheels and also to different working
and auxiliary equipment.

3. Driver including driving, supporting and controlling mechanisms and serving for convert-
ing the rotary movement of the tractor driving wheels into the forward propelling of the tractor,
and also for the tractor body support.

4, Steering unit, which includes devices and drives to them, by means of which the operator
may control the work of the tractor as a whole and of its separate units.

5. The tractor frame including the parts to which different tractor assemblies are secured.

6. Working and auxiliary equipment, by means of which the tractor power is applied to per-

form different jobs.

2. Render the text

‘ NON-FERROUS METALS

Although ferrous alloys are specified for more engineering applications than all non-ferrous metals
combined, the large family of non-ferrous metals offers a wider variety of characteristics and mechani-
cal properties. For example, the lightest metal is lithium, 0.53 g/cm3, the heaviest, osmium, weighs
22.5 g/em3 - nearly twice the weight of lead. Mercury melts at around -38°F, and tungsten, the metal
with the highest melting point, liquefies at 6,170°F.

Availability, abundance, and the cost of converting the metal into useful forms - all play important parts
in selecting a non-ferrous metal. One ton of earth contains about 81,000 g of the most abundant metal
of land, aluminium. One ton of sea water, on the other hand, contains more magnesium than any other
metal (about 1,272 g). All sources combined, magnesium is the most abundant metal on earth. But be-
cause magnesium is difficult to convert to a useful metal, it may cost several times that of the least ex-
pensive and most easily produced metal, iron billet.

Although nearly 80% of all elements are called "metals", only about two dozen of these are used as
structural engineering materials. Of the balance, however, many are used as coatings, in electronic de-
vices, as nuclear materials, and as minor constituents in other systems.



O6pasen sk3amMeHaUUOHHOro ousera. Hemenkuil a3bik.

busner Nel

Ne 1. Lesen Sie und iibersetzen Sie schriftlich mit dem Worterbuch den Fachtext:

Allgemeiner Aufbau des Kraftfahrzeuges

Ein Kraftwagen ist ein sich selbst fortbewegender Wagen, der zum Beférdern von Personen
oder Lasten auf schienenlosen Wegen bestimmt ist. Zu seiner Fortbewegung muss jedes Kraft-
fahrzeug eine bestimmte Anzahl von Mechanismen haben, die in den meisten Fallen bei Kraft-
wagen der verschiedenartigsten Typen von mehr oder minder gleicher Konstruktion sind. Alle
Mechanismen des Kraftwagens, aus denen sein Grundteil zusammengesetzt ist, bilden das
Fahrgestell.

Das Fahrgestell umfasst den Motor, die Kraftiibertragung und das Fahrwerk.
Der Motor dient als Kraftquelle, die das Fahrzeug in Bewegung setzt.

Die Kraftiibertragung iibertrdgt die vom Motor erzeugte Kraft auf die Antriebsrdder. Die
wichtigsten Teile der Kraftiibertragung sind: die Kupplung, das Wechselgetriebe, die Gelenkwel-
le und der Achsantrieb mit Ausgleichgetriebe.

2. Referieren Sie den Zeitungsartikel.

Heuernte im Endspurt

GRISCHKOWKA- In allen Kolchosen des Deutschen Nationalen Rayons Halbstadt ist derzeit
die Heuernte in vollem Gange. Manche Wirtschaften legen schon den Endspurt ein. Die Acker-
bauern der Kolchose ,,Stepnoj* begannen als Erste im Rayon das Heu zu méhen. Das ist ein gu-
tes Ergebnis, aber auch hier gibt es einige Probleme.

Der Chefagronom der Kolchose, Gennadij Charitonow, berichtete, dass ihre Kolchose mit
der Bewdsserung ein bisschen verspitet sei. ,,Im vergangenen Winter wurden bel uns viele Ma-
schinenteile der Sprenganlagen gestohlen®, sagte der Chefagronom. Die untragbare Situation,
dass regelmissig Buntmetalle gestohlen werden, herrscht in allen Wirtschaften. Die
Grischkowkaer sowie die anderen Wirtschaftler kiimpfen gegen die Kriminalitdt, bislang mit
massigem Erfolg.

Gennadij Charitonow weiss wie kein anderer, was man fiir gute Hektarertrdge braucht.
,,Gute Diingemittel, Landtechnik, Brennstoft und natiirlich giinstige Wetterbedingungen — das ist
die Hauptsache®, so Gennadij Charitonow.

Mehr als zwanzig Menschen arbeiten derzeit mit der Technik in der Heuernte. Vier Mdhmaschi-
nen und 16 Traktoren mit den Fuhrwerken sind fast den ganzen Tag iiber in Betrieb.





















